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JIHI'BOKYJbTYPHI KOAMN:
PO3BUTOK I PYHKINIOHYBAHHS
®PAHIY3bKOI'O BINCHbKOBOI'O TOHOPATUBY

Abstract

The article deals with the historical development and modern functioning of the French military
honorific system and military honorifics as components of this system. It reveals the features of their
formation and evolution in the context of sociocultural and historical factors, clarifies the forms of the
main abbreviations, and describes typical cases of their use. The aim of the article is to generalise the rules
of using correct military honorifics in French linguistic culture in situations of official communication.
The research material included texts of business letters, documents from official governmental military
websites in France, Switzerland, Belgium and Canada, and fragments of French media texts containing
military honorifics. The main method of the study was the structural method, which led to the use of
distributional and component analyses. The use of military honorifics is mandatory in the military
sphere, since the military honorific reflects official relations and ensures hierarchy and subordination in
professional communication. The research reveals that the communicative purpose determines the use
of the corresponding honorifics and their abbreviated forms. The emphasis is placed on the importance
of military ranks as an important element of the linguistic worldview of French society and their role
in maintaining military ethics and discipline. Besides, particular attention is paid to the formation and
functioning of feminine forms for military ranks and positions. Prospects for further research are outlined
in the field of socially marked vocabulary, particularly the functioning of professional French honorific
system in cross-cultural communication.

Key words: honorific system, honorific, military rank, communicative purpose, abbreviation,
linguocultural code, feminine form, French language.

AHoTaNis

VY crarTi po3MISHYTO ICTOPUYHUM PO3BUTOK 1 CydacHe (YHKIIOHYBaHHS BIHCHKOBOIO FOHOPATHBY
(hpaHIy3pK0i MOBH 1 BIICHKOBUX TOHOPU(IKIB SIK CKJIQ/IHUKIB 111€1 CACTEMH, PO3KPUTO OCOOIMBOCTI IXHBOTO
(dbopMyBaHHS Ta €BOJIOLI] B KOHTEKCTI COLIOKYIbTYPHHUX H icTropuuyHux (akTopis, 3’sicoBaHO hopmu
OCHOBHHX CKOpPOYCHB, OIIMCAHO XapaKTepHi BUIIAJKU [XHHOI'O BXHBAaHHSA. MeTa CTaTTi — y3arajJbHCHHS
MPaBUJI BKMBAHHS KOPEKTHUX BiHCHKOBHX TOHOPUGUKIB y (QpaHIly3bKiil JIHIBOKYJIBTYPI B CHTYaIlisX
odimiiHOrO CHiaKyBaHHS. MarepiajJoM JOCHI/DKCHHSI CTald TEKCTH JIJIOBUX JIMCTIB, JOKYMCHTIB
odinifiHuxX ypanoBux BilicbkoBux caiitiB @pannii, IIseinapii, bensrii ta Kanaau, ¢parmenris
MEIIMHUX (PpaHIly3bKUX TEKCTIB, IO MICTATh BiHChKOBI TOHOPU(piKA. OCHOBHUM METO/IOM JOCIIIKCHHS
CTaB CTPYKTYPHHH METOJ, SIKMH 3yMOBHUB BUKOPUCTAHHS JUCTPUOYTUBHOTO 1 KOMIOHEHTHOTO aHAJII3iB.
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BoxuBaHHs BifiCBKOBUX TOHOpU(QIKIB € 00OB’S3KOBUM Yy BIHCHKOBIM cdepi, OCKUIBKH BiiChKOBHIA
TOHOPATHUB Bimg3epkamoe odiuiiiHi BiZHOCMHM 1 3a0e3nedye iepapXiyHiCTb Ta cyOOpIMHALIIO B
npodeciiiHoMy criyikyBaHHI. BUsBIEHO, 1110 KOMYHIKaTHBHA MeTa OOYMOBIIIOE BXKUBaHHS BiIIOBIIHUX
TOHOPH(DIKIB Ta IXHIX CKOpOYCHHX (OPM, MiJKPECICHO 3HAYCHHS BIHCHKOBUX 3BaHb K BAXKJINBOTO
€JIEMEHTa MOBHOI KapTHHU CBITY (ppaHIly3bKOTO CYCIHIJIbCTBA Ta iXHIO POJIb Yy MIATPUMII BiliCbKOBOT
eTuku Ta aucuuiuiind. OcoOnuBy yBary NpUIUICHO CTAaHOBIEHHIO 1 (PyHKLIOHYBaHHIO (DEMiHITHUBIB
Ha IMO3HAYCHHS BIMCHKOBHMX 3BaHb 1 1mocaj. [lepCrieKTHBH JOCIIKEHb OKpecieHi c(heporo ColialbHO
MapKOBAHOT JIEKCUKH, 30KpeMa MHUTAaHHAMHU (YHKIIOHYBaHHS MPOo(eciiiHuX roHopaTuBiB (paHIly3bKOT
MOBH B MDKKYJIBTYPHil KOMyHIKaIlii.

KaiouoBi cioBa: roHopaTtuB, TOHOPU(]IK, BIHCHKOBE 3BaHHSI, KOMYHIKATHBHA MeTa, CKOPOUCHHS,
JHTBOKYJIBTYPHHI KOJI, PEeMiHITHB, ()paHIly3bKa MOBA.

Beryn. Jlinrsictudyne npociifkeHHS €()EKTUBHOCTI MDKMOBHOI 1 MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKallil CIHpa€eThCsl HA BABUYCHHS JITHIBOKYJIBTYPHHX MPAKTHK 1 COIIaIbBHOTO KOJIEKCY
1HIIOMOBHOT'O CEPEIOBHUIIIA, aJ[KE YCIIIIIHICTh KOMYHIKaI[il IPeICTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYP
Ta pe3ylbTaTHBHA JIOCSHKHICTH KOMYHIKATHBHOI METH B MeXKax CHTyauiil ogiliiHOro
CHIUIKYBaHHSl 3QJIC)KUTh CaMe BiJ ONAHyBaHHS KOMYHIKaHTaMH LHX JBOX AacCIEKTiB.
AKTyaJbHICTh JOCHIDKEHHST PO3BUTKY Ta (DYHKIIOHYBaHHSI BifICBKOBOI'O T'OHOPAaTHUBY
(paHIy3bK0T MOBH BH3HAYA€THCS HE TUIHKU MOMYJSIPU3AIIEIO i€l TEMH B YKPAaiHCBKOMY
CYCHUILCTBI W y CBITOBIM JEMOKpaTHYHIM CIUTBHOTI 3arajioM, a i TUM (akToM, 0
B YKpaiHi OonmaHyBaHHS [IMX PAHTOBHX KOJIB € HarajJbHOIO HEOOXiTHICTIO, IO BHHHUKIA
gepe3 TICHY CITIBIPAI0 YKPATHCHKUX BIMCHKOBUX 13 KojieraMu (ppaHKOPOHHHUX KpaiH.
Biiickk0oBi TOHOpPATHUBH BiIIrPAOTh KIIOUOBY POJIb ¥ BINCHKOBIH KyJIBTYpi, 3a0€3MeUyI0OUH
YiTKICTH 1 (POPMANBHICTD Y CIIKYBaHHI, TATPUMYIOUH BIHCEKOBY 1€papXif0 Ta CIIPUSIOUH
M ATPUMIT IUCIUTUTIHY. BOHM € HeBil’ €MHOIO YaCTHHOTO BiiCHKOBOTO €THUKETY 1 BaXKIINBUM
€JIEMEHTOM BiHCHhKOBOI KOMYHIKaIlil.

AHami3 ocTaHHiX Jocaimxkens i myoOaikamiid. [lornmuGneni mocmimKeHHS
CHUCTEMH TFOHOPATUBIB ()PaHIy3bKOT MOBH NepeOyBarOTh Ha €Tali CBOTO CTAHOBJICHHS
1 3acBiUYIOTH PO3BUTOK 1 HaJ3BUYaHHY cCOLiajdbHy OOYMOBJIEHICTh CHCTEMHHX
rpaMaTHYHUX Ta JekcnyHux Qopm ronopuoukis (Wang, 2023). CouiomiHrBicTHYHI
JOCTIIKEHHS! BilCbKOBOTO TOHOPATHUBY MiJITBEPKYIOTh T€, IO BilICBKOBHII TOHOPATHB
BUKOPHCTOBYETHCSI AJIsS yTBEPDKCHHS BIAAHOI i€papXii, KOHTPONIO, TOBaru Ta
HIATPUMKH TPAJUIIHHUX YSBICHb PO MAaCKYJIiHHICTh, BIH TaKOX CHIpHUsie GOPMYBaHHIO
COLIIOKYJITYpHOI 1JICHTHYHOCTI 4epe3 BUKOPHUCTAHHS MOBHU JIJIsi BUKOHAHHS TNEBHHUX
comianpHuX 1 mpodeciiaux posed (Disler, 2008). Po3ymiHHS (yHKIIOHYBaHHS
BiiCbKOBOTO TOHOpAaTHBY BeJle JO YCHIIIHOTO JOCSATHEHHS KOMYHIKATUBHOI METH
MIPU CIIBIpaIi B 000OPOHHIW AWUTUIOMATIi, OCKITBEKH (PpaHITy3bKi 30pOiHI CHIIM MarOTh
JIaBHIO TPAIUIlIIO B MIATOTOBII iIHO3EMHHUX apMili Ta mepenadi iM CBOiX 3HaHB 1 BMiHb,
aZanTyoounch 1o ixHpoi crenudiku (Palagos, 2017).

Mertoro wmi€i cTarTi € y3arajlbHEHHS NPaBWJ BXXUBAHHSI KOPEKTHUX 3BEpPTaHb [0
BIICHKOBUX Yy ()paHKOMOBHII KYJIBTYpi B MEXax CUTyaIlii OpillifHOTO CIiIKyBaHHSI.

IIpeamer nocmiKEHHSI — CTAHOBJICHHS MIPAaBUJI BUKOPUCTAHHS BilICBKOBHX 3BaHb Ta
paHriB y npoleci icTOpUYHOT0 PO3BUTKY IXHBOTO BXKHUBAHHSI.

O0’€eKT JOCHIPKEHHS — KYJIbTYPHI ¥ cOLliaJibHI KOAM BiHICBKOBUX 3BaHb 1 paHriB Y
MeXax cuTyauii oQiuiiHOro CIiJIKyBaHHSI.

Ha BiaMiHy Biag CBITCBKOTO TOHOpPAaTHUBY BIMCHKOBHH TOHOPAaTHB HE BUKOHYE
¢byHKUiP0 AeMoHcTpamii BBiuIMBOCTI. Sk 3a3Hadae MiHicTepcTBO 30pOHHUX CHII
OpaHuii Ha CBOEMY caiiTi, BIICHKOBI 3BaHHS i paHTH € crienu(iuHUMHU Ha3BamH, SKi
MalOTh YiTKO BH3HA4aTH iepapxiro. Jns ¢paHiy3pkux 30poHHHX CHII (CYXOIyTHHX
BiliCbK, BIHCHKOBO-TIOBITPSIHMX CHII 1 BIHICBKOBO-MOPCBHKOTO (JIOTY) MOPSIIOK PAHTIB
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€ TakuM: soldat abo matelot; soldat de premiére classe; caporal abo quartier-maitre
de 2¢ classe,; caporal-chef abo quartier-maitre de 1" classe; sergent, maréchal des
logis abo second maitre; sergent-chef abo maitre; adjudant abo premier maitre;
adjudant-chef abo maitre principal; major; aspirant; sous-lieutenant abo enseigne
de vaisseau de 2°¢ classe; lieutenant enseigne de vaisseau de 1" classe; capitaine
lieutenant de vaisseau, commandant capitaine de corvette,; lieutenant-colonel a6o
capitaine de frégate; colonel capitaine de vaisseau,; général de brigade, général de
brigade aérienne abo contre-amiral; général de division, général de division aérienne
abo vice-amiral; général de corps d’armée, général de corps aérien abo vice-amiral
d’escadre; général d’armée, de général d’armée aérienne abo amiral; maréchal (Les
grades dans la marine nationale, Les grades dans 1’armée de Terre).

Odinepcbki 3BaHHS MatOTh OQIiLiiHI CKOPOUYEHHS, SIKi IEBHUM YHHOM BiJpPi3HSIOTHCS B
KpaiHax (paHKOMOBHOTO CBITY, fK 1 Ta0Oelli PO PaHTH.

Tepmin sous-lieutenant BuHMK Hanpukinmi XVI cromiTTs 3a yaciB HpaBiliHHS
I'enpixa II. BiiicbkoBe 3BaHHsI OyJi0 3acHOBaHO B 1669 poiii i BOHO 3roJloM 3aMiHHIIO
4yuH enseigne B mixoTi y 1762 p. (Origine des appellations). ¥ Bcix poTrax mocTymnoBo
BUOyJyBanacsi cucrema, sKa Iepeadadaia KOMaHIWpa Yy 3BaHHI capitaine, SKOMY
HiAMOPSIIKOBYBaBCsl lieutenant, sikoMy, 31 CBOTO OOKY, MiJIIOPSAKOBYBABCS SOUS-
lieutenant. 3 1781 poxy permament Edit de Ségur 3akpus mocTyn 10 odimepchkoi
Kap’epu BHXIAISIM 13 OaraTtux OypiKya i MmpomrcaB 00OB’S3KOBY HAsSBHICTh YOTHPHOX
06a0ych 1 IiayCciB IBOPSHCHKOTO POy, MO0 OTPUMATH paHT sous-lieutenant (Six, 1929).
e po3nopsmkenHast 0yio ckacoBaHo i 9ac OpaHIy3pK01 peBOIOLNI, a 3ro/IoM, o0
OTpUMAaTH BIWCBbKOBE 3BaHHA sous-lieutenant, MOTpiOHO OyNO TPONUTH HABYAHHS Y
BiICHKOBIH IIKOJII 200 MaTH YOTHUPUPIYHHUIA TOCBIJ] CIIy)KOU B MOJIOIIIOMY KOMaHIHOMY
CKJIaJi, TOOTO B CepKAHTCHKOMY KOPITYCi.

VY nHamr vac sous-lieutenant — 11e BIiCbKOBE 3BaHHsI, AK€ HAJIA€ThCs odiliepaM KaieTam
y BICBPKOBOMY YUYWJHMILi, i BOHO BiANOBiZa€ MEpIIOMY POKY CIykOu gk odimepa y
30poiiHux cunax. BilicbkoBe 3BaHHA sous-lieutenant — nepminii oiepcbKUil paHr y
CYXOIyTHHX cujiax OaraThox apmiil. OdiumiiiHUM ckopoueHHsIM € abpesiatypa “SLT”
y dpaniy3bKiid apmii, “S/#” y xaHajachkux 30poiHHMX cuiax i “SLf” y OenbridichKux
BIMICHKOBUX IiIPO3/I1JIax.

YTBOpeHa Bij ciiB lieu 1 tenant, TOOTO “3aMiCHHUK, 3aCTYIHUK”, JieKcema lieutenant
tparusieTbest 13 XIII cTonmiTTss B 3HaYeHHI “TOH, XTO CTOITh OJ(pa3y TMicis OYUILHUKA,
SKOTO BiH 3aMillae B okpemux Bumagkax’ . CriouaTky ynpaBIiHCHKHI paHT, TEPMiH CTaB
BilfickkoBUM unHOM O1M3bK0 1540 poky (Origine des appellations). Ha mpakTwuiii 11e 3BaHHS
3akpinmmnocs npu Jlromosuky XII, mo6 3abe3neunTH 3acTymHWKA IS capitaine, STKANA
KOMaHJIyBaB pOTOIO.

MinictepcTBo 30poiiHMX cun @panIiii 3a3Hadae, MO TPOTIATOM icTOpii Jiekcema
opoJnia Ie KiTbKa paHTiB: CKOPOUYEHHH N0 lieutenant iCTOPUYHUI BIHCHKOBUI YMH
lieutenant-capitaine; ckacoBaHe cborojHi y ®paHiii 3BaHHs lieutenant-général; anaHe
3BaHHs lieutenant-colonel. OdiniiiHoro aOpeBiaTyporo Bif 3BaHHA [lieutenant BUCTYIA€E
“LTN” y ®panuii ta “Lt” y Kanani, bensrii Ta LlBetnapii.

V IlBeiinapii Hemae 3BaHHS sous-lieutenant, HATOMICTb € YUH premier-lieutenant. e
JOpyTUil B iepapxii paHr MoJoAmux odinepiB y MmBeHNapchKiil apMii, SKHH CTOITh MiXK
panramu lieutenant 1 capitaine. lle 3BaHHs BianoBigae 4yuHy lieutenant $paHIy3bKOi,
OeTbriliChbKOi UM KaHaAChKOI apMii, OCKIIbKH IIBEHIIapChKe BIHCHKOBE 3BaHHS [ieutenant
BIJINIOBIJIa€, 31 CBOro OOKY, YMHY sous-lieutenant y 3a3Haue€HUX BUILE apMisix. Premier-
lieutenant cKOpOYeHO TO3HA4YaeThCs “Plf” 1 € OuIbII JAOCBIMYEHUM, HIX lieutenant, BiH
YIIOBHOB2)XCHUH JI0 BAKOHAHHS KOMAaHIHUX QYHKIIIH KOMaHAupa POTH.
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Jlekcema capitaine, 3amno3udeHa 3 Mi3HbOJIATUHCHKOTO capitaneus, 10 TOXOIUTh
Bl caput, “dUIbHUH, JOMIHYHOYHH, BaXXJIMBUW, KaNiTaJbHHUH’, CIEpINy I03Hadyaja
OUBUIBHUN 1HCTHTYT, IO MaB BeJIMYe3HE 3HAYCHHS y DpaHIy3bKOMY KOPOJIBCTBI 3
kinns npasninas @inina KpacuBoro, Todto 3 mouarky XIV cromirrsa. [Ipusnaueni
capitaine PUCATAIIN IOy, SKUH odoyroBaid. Ha 1iit migcTaBi BOHH KOHTPOIIOBATIH
MicIieBUi 30pOHHII apceHal i KOMaHIyBaJld IUBITLHOIO 000poHOT0. Capitaine 3aBXIH
OyJTH BEXIAISIMH 13 TBOPSTHCHKOTO POY, TpodeciitHNMM BiiChKOBUMH, SIKi OTPUMYBaJIH
OTLIATY 3a CBOIO CIIYKOy Oe3ImocepeIHRO Bi/I HACEIeHHS, AKe 3aXHUINain. Y Ti 9acu OyIb-
sKa MiChbKa I'poMaa, sIKILIO 10 TOTO K [TOCEJIEHHS 0yJI0 0ToOueHEe GOPTEUYHUMH MypPaMH,
BOJija MaTu mnpodeciiiHOro BIWCHKOBOTO Uil opradizaimii ehekTUBHOI 000pOHU
Bix HamaauwkiB. Y XV croxirti Kapna VII Bupimus peopranizyBatu ¢paHiy3bke
OTOJYEHHS 1 TEPMiH PO3MIMPUB CBOE 3HAYEHHS 1 MOYAB BXKUBATUCS Ha MO3HAYCHHS
ocoOnmuBuX KoMangHUX QyHKUiH. Jltogosuk XIV moknas kpail IbOMY iHCTUTYTY, SIKHH
3irpaB 3HaYHy POJb Yy MOJITHYHHX 1 BificbkoBuX omepauisx 3 XIV mo XVII cromitrs.
YucneHHi capitaine 3ragyloThCsl B JOKYMEHTaX MPAKTUYHO BCiX PPaHKOMOBHUX MICT i
MiCTEYOK MPOTSATOM CTOJITh.

CrorojiHi 3BaHHS capitaine niependavae BIICHKOBOIO KOMaHAWpPa Ha 4oii 0a30BOro
miApo3alTy yucenbHIicTio 0u3bko 100 oci6 (GaTtapes, pora, eCKaIpuiibs) 1 € HAWBHIUM
paHrom cepex Monommux odiuepis. Moro atecroana abpesiarypa y ®panuii — “CNE”,
“Capt” B Kananai i benbrii, “Cap” y llIBetinapii.

Commandant € BITICHKOBUM 3BaHHSIM, ITI0 3 SIBUJIOCS Pa30M 31 CTBOPEHHSM OTHOMMEHHOT'O
MIPO3AUTy B TMIXOTHUX Biiichkax. CmodaTky commandant OyB TPOCTHM KOMaHIAPOM
OaranbiloHy 1 HOTO TIOBHOB&)XCHHS HAJ IHIMUMH capitaines Oynu TUMYacoBUMH. PaHT
OyB ctBOpeHuit y 1774 porii, motiM ckacoBaHuii 1 BigHoBneHU y 1793 pomi (Origine des
appellations). ITpoTsirom icTopii 3aJIe’KHO BiI CTPYKTYPH 30pOHHHUX CHJI y PI3HUX apMisx
1€ 3BaHHS BIOBHOBAXXYBAJIO /IO KOMaH/IyBaHHs THM YU 1HIIMM BiHCHKOBUM ITiIPO3/A1JIOM.

Huni y ®panuii commandant € nepmnm panrom crapumx oginepis, SSKUil BiAmnosizae
nocajai Komanaupa OaTajnbHOHY B MIXOTHUX a00 1HKEHEPHHX BiMChKax Ta KOMaHAWPA
eckaZpony B aptuiepii. CkopoueHHsM Bix commandant € “CDT”.

VY KaHaJChKiH, OENbriiChbKii Ta MMBEHIAPCHKIA apMisX BIAMOBITHUM BiliCBKOBUM
paHroM € major, CKopoueHo “Maj”.

[To cyTi, major € BINCHKOBUM paHTOM, SIKHI Y Pi3HUI yac i B pi3HUX KpaiHax 3aiiMaB
pi3HMH 1madens y BiHCHKOBIH iepapxii. Y ®panuii, 3a yaciB MoHapxii, 3BaHHS major
JI03BOJISUIO odiepam 13 HE3aMOKHUX POJIMH MPOCYHYTHCS MO CIIy 01 06e3 mpumdaHHs
c001 potu. Bonu pobwiu kap’epy, 3aiiMaroun mocany aide-major, sika MpUPiBHIOBAIACS
IIO BIHCBKOBOTO paHTy lieutenant. Major 6yB IpSIMUM 3aCTYITHHKOM colonel 1 BAKOHYBaB
yci aaAMiHICTpaTHBHI 000B’I3KH y CBOEMY ITOJKY. BiH Tak0X OyB KOMaHIUPOM FapHi30HY
(hopremi, yNOBHOBaXXEHWW IO BHUKOHAHHA KOMaHIHUX (YHKIH Iicis KOMEHJaHTa
dopremi # KoOpodiBCBKOTO JeWTeHaHTa. Major MaB y CBOEMY MiAMOPSAKYBaHHI
KiIbKa capitaines. Y HaNOJIEOHIBCHKUIM TeEpioJl 3BaHHSA major 3aMiHHIIO BilICBKOBE
3BaHH lieutenant-colonel. O¢inep y ubomMy 3BaHHI 3aBillyBaB MOJKOBUM CKJIagoM. Y
1815 poui 1e cTaB He BiliCBKOBHI paHT, a mocaja, aKy 00iiiMaB KOMaHAUp OaTaabiioHy.
VY XIX cromitti odinepa, sIKHH HEIIOAAaBHO OTPUMAaB 3BaHHs commandant, 3a3BUYai
Ha3WBaJM major, IOKW BiH HE NpUAMaB y pealbHe KOMaHAyBaHHsA OaTanbioH. Y XXI
CTOJITT1 y QppaHIy3bKill apMii major € HAWBUITM PAaHTOM CEpeJl MOJIOIIOTO KOMaHIHOTO
CKJIany, TOOTO CepKaHTCHKOTO KOPIYCY.

3 orjsy Ha €TUMOJIOTIO, lieutenant-colonel mo3Hayae TOro, XTo “TpUMae Miclie,
3amimiae” colonel, TOOTO 1 NPyTHi cTapiinii odinep MoKy, 3aCTYIHHUK MTOJTKOBHHUKA,
YIOBHOBa)XXCHUH 10 BUKOHAHHS KOMaHAHUX (YHKIIH B pa3i Bi/ICYTHOCTI OCTAHHBOTO.
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CrBopenuit y XVII cTonmiTTi, Leil paHr He KymyBaBcs, aHI NMEPEXOJUB Yy CMAaI0K, Ha
BiJIMiHY BiJl YUHIB capitaine Ta colonel. OTxe, BilicbkoBe 3BaHHS [ieutenant-colonel
OTPUMYBAJIM TiJHI ¥ JOCBIIUEHI capitaines, Toal K colonels yacto Oynu BUXiALi 3
0araTMx apUCTOKPATHYHUX POJUH, SKUM TMPUI0aNd TOJK, 3a0€3MEeYUBIIN B TaKUN
Croci0 MiJBHINECHHS A0 LbOro panry. Takum uumHOM, lieutenant-colonel 3aBxau
OyB NMOCBIMUEHUM BIHCHKOBUM OQiIllepoM, Ha BiAMiHY BiJ HEIOCBIIUYEHOTO 1 YacCTO
BiZAICYTHBOTO Ha ciyk0i colonel. Tomy lieutenants-colonel wacto OpaB Ha cebe
(akTHYHE KOMaHIyBaHHS TTOJKOM.

CroronHi BIMCHKOBHUH paHT [lieutenant-colonel ¥ine 06e3moCepeIHBO TEpPEI THHOM
colonel 1 cxopouyetnest “LCI” y ®pannii, “Lcol” B Kanani, ta “Lt Col” y benbrii #
[Beitmapii.

Jlekcema colonel mOXoauTh Bif ITAMHACHKOrO IMEHHHUKA colonnello “O4lIbHUK KOJIOHUA
coinaTiB”’, TOOTO KarliTaH, KW KOMaHIye ‘“‘KOJOHOKW abo moyikoM. BilichkoBe 3BaHHS
colonel 3’sBunocs B XVI cromitri, koiu 'enpix Il npusnauus n’site “colonels et capitaines
généraux” nna mimoro Bikiceka (Origine des appellations). Panr ocrarouno 3akpinuscs B
1788 pori. Sk iy BUNAKy capitaine, nocana colonel général Gyna noxkyrHoro, il MoxHa 0yi10
BUILHO IPU0ATH H IiepeiaTu y CriaioK. 3aM0oXKH1 apUCTOKPATHYHI POIMHH OYJIH BIACHUKaAMU
MOJIKY ¥ (hIHAHCOBO JIONIOMArajiy HOro yTpuMyBaTh, OCKUIBKH 1e 0YJI0 MPECTHKHO. Y Takui
CIIOCi0 TITH BUCOKOT apUCTOKPATii MOTJIM B pAaHHBOMY Billi O0IMHSTH TIOCajy mestre de camp,
KOMaHJMpa TOJKY, 1 MajJd XOpOIIi IEePCIeKTUBH M BHCOKY WMOBIPHICTH OTpPUMATH paHT
brigadier, npocto epeOyBaroun Ha CiTy>k01 moTpiOHMIA TepmiH. Y 1661 poui ocana colonel
général MXOTHUX BIMCHK OyJla CKaCOBaHa, a mestres de camp MPUWHSIIN 3BaHHS colonel. 3a
gaciB OpaHITy36K01 PEBOIIONII, colonels cTan KOMaHApPaAMHU OpUTAJl, OCKUTEKH TTOJIKH TTiT
TXHBOIO OPYI0I0 OYyJIM peopraHizoBaHi B HaIliBOpHUTa Iu.

TakuMm 9UHOM, TIPOTATOM PI3HHUX ICTOPUYHHX TEPIOJIiB 1 3aJIe)KHO BijJ OpraHi3amiiHol
CTPYKTYpH 30pOWHUX CHJI KOKHOI apMii 3BaHHS colonel 3acBiuyBasio BUCOKHH paHT i
HIMPOKI TOBHOBAYKEHHS /10 BAKOHAHHS KOMaH/IHUX (DYHKIIN HaJ| BEIMKUMH BiHCHBKOBHMH
¢dopmyBanasMu. CboronHi colonel Takox obiliMae pi3Hi BayKJIMBI IOCaH B TEHEPAILHOMY
mrabi. Lle BifichkoBe 3BaHHs BiJ[3HaYa€ HAWBUIIMNA YUH CTAPIIOTO O(IlIEPCHKOT0 CKIIATY,
foro odiuiiinum ckopoueHHsM € “COL” y dpaniy3bkiit apmii Ta “Col” 11 KaHaACbKHX,
OCNbridChbKUX 1 IIBEHIAPCHKUX CYXOIyTHUX BIHCHK. 3a HUM CIIAYIOTh PaHTH BHILOTO
0(iIIepChKOTO CKIIAY.

3BaHHs général, BiJl JJATHHCHKOTO NMPUKMETHUKA generalis, “Takui, 1110 HAJICKUTH JI0
BUY, 110 poay” Oyio 3acHoBane B XVI cromitti. [lo 1poro, nounnatouu 3 XII cromrTrs,
JIeKceMa IMo3Havaja Te, 1o € “CIUTFHUAM ISl HU3KU BUITAIKIB a00 0ci0”. CtBopeHuit y 1848
porti, panr général de brigade (GBR) cnin Binpi3HsATH Bin panry général de division (GDI),
SIKUH BUHHUK T11e B 1621 porri stk panr lieutenant-général (Origine des appellations). 3a gacis
monapxii, [Teprmoi pecraBpartii Ta JInmrHeBoi MoHapxii, 6araTo odimepiB Maiy 1e 3BaHHS.
3aranom 3BaHHA lieutenant-général XapakTepu3yBaJlo MMOBHOIIPABHOTO 3aCTYITHHUKA, a00
0co0y, fAKiif OyJ0 J1eleroBaHO BUKOHAHHS BCiX KOMaHAHHUX (PYHKIIIH O0COOH, SKY BiH MaB
3amiadTH. Y XX CTONITTI Bix yuHy lieutenant-général yTBOpUIN JBa Pi3HI BIHCHKOBHX
pauru: général de corps d’armée (GCA) i général d’armée (GA). [dexpet Bin 6 4epBHA
1939 poky BperymoBas, mwo général de division moxe OyTH MiABUILEHUH IO paHry i
3BaHHs général de corps d’armée, a 3ronom i no général d’armée, 3 yciMa BEpXOBHUMU
000B’sI3KaMU Ta MPHUBIIICSMH.

3acBinuena aOpeBiaTypa y ®paniiii Bcix nux paHriB € equnoro — “Gal”. Y Kanani,
Benprii ta [IBeiinapii panr no3HavaeTbes sk “Gén”.

Y Kanani nasiBui panru brigadier-général (Bgén), major-général (Mgén) i lieutenant-
général (Lgén), ocraHHIl € HAUBUINNM Y BIChKOBIH i€papxii.
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VY Benbrii MoskHa ZOCTYKUTHUCS 10 paHry général-major (Gen Maj), npyroro B iepapxii
3BaHHsI BUIIIOTO O(IIIEPChKOTO CKIIAY, MOTIM J10 lieutenant-général (Lt Gen).

VY Hlseitnapii, imumre 3 2003 poxy B apMii 3 SIBUBCSI CIIPaBKHIM rOJOBHOKOMaHyBad
apmii B MUpHUE yac — commandant de corps (Cdt C). Ilin uac BiiiHu général oOupaeThest
Ha OenepanbHUX 300pax. 3a BUHATKOM O(DIMIIfHIX BI3UTIB 3a KOPOH, /1€ 32 TIOTOKEHHSIM
roHopudik genéral Moke OYTH BUKOPUCTAHO 32 aHAJIOTIEI0 3 KOMaHIyBadaMu 30pOiHIX
CHWJI IHIIUX apMii, TaKOTO BiliChKOBOTO 3BaHHA y I1IBelapii Hemae.

YV mBeiinapcrKkii apmii panry général de brigade Binmnosinae BiicbkoBe 3BaHHSA brigadier .
HaiiBummm odinepcbkum 3BanHsM y lIBeliniapii B MUpHU# 4ac € 3BaHHS divisionnaire
(Div), KOMaHIyBa4a TEPUTOPIaIBHOrO JMBi3ioHy, Hauanshuka IlTady apmii. Moro panxr
BimnoBinae panry général de division abo major général. TperiM 3BaHHSM BHUIIIOTO
odiuepcekoro cknany, micns brigadier 1 divisionnaire, € 3BaHHs commandant de corps.
VY cdepi MixkHapoAHUX BIAHOCHH IIBEHIAPCHKI commandant de corps MpUpPiBHIOIOTHCS J10
BIICEKOBOTO 3BaHHs [icutenant-genéral.

Jlekcema maréchal MOXOAMTH BiJ Mi3HBOJIATHHCHKOTO iIMEHHUKA marescallus abo
mariscallus, o criepily MO3HAYaB BIAMOBIAAILHOTO 3a JOTJIs 3a KiHbMu ciiyry (Origine
des appellations). 3rojgoM B apMilickKiii iepapxii maréchal OyB TpeTiM BOEHAYAJIbHUKOM
micnst sénéchal — nepmoro odinepa KOPOHH, SIKUM KOMaHIyBaB apMi€ro 1 371MCHIOBAB
CYJIOUMHCTBO B KOPOJIIBCHKHMX BOJIOJIHHSX (TTOCaa 0cTaTOYHO ckacoBana B X1V cTOITTI)
1 connétable — mepmoro BiCHKOBOTO BOE€HAa4YallbHUKAa KOPOHM (TI0Caza, CTBOpPEHA Ha
moyarky XI ctomitrs # ckacoBana y XVII cromitri). 3a mpasmiaas Jlomosuka XIII
maréchal Oymo HaWBWINMM BIMCHKOBUM 3BaHHsAM, a JltomoBuk XIV 3po6uB maréchal
TTOYCCHUM JIep>KaBHUM 3BaHHAM (ibid).

VY nHam wac maréchal € He BIICBKOBHM DPaHTOM, a TIOYECHHM 3BAaHHSM, JIEPKaBHUM
TUTYJIOM, SIKAW CKOpouyeThes “Mal”. JlepxaBHuii TuTYyN maréchal Moxxe OyTH IPUCBOEHUN
JviIe BIHCHKOBOMY TeHepally, SIKHH KOMaHIyBaB 30pOWHUMM CHJIAMHM MiJ 4Yac BiMHH i
37100yB NIEPEMOTY HaJl BOPOTOM.

dopmu 3BepTaHHs J10 BiliCEKOBOCITYKOOBIIB Y (paHKOMOBHIH KyJIbTYPi € KOJIOBAHUMH.
SIKI110 BIfICBKOBOCITYK00BEIIh YOJIOBIYOI CTATi, TO YCHUM TOHOPH(IKOM JI0 HHOTO BUCTYIIAE
HOT0 BIMICHKOBE 3BaHHSI, SKOMY repenye “Mon”. Ciiji3a3HauuTH, IO B [bOMY BUIIAJIKY MON
€ He MPUCBIHHUM MPUKMETHUKOM, a CKOPOUYCHHSIM Bifl CBITCHKOT0 roHOpU]IKY Monsieur.
3ayBaxxumo, 1110 “Mon” NMOYUHAIOTH BXKHMBATU IMEPE]l BIHCHKOBUM 3BaHHSIM, MOYMHAOYH
BiJ yHTepodilepcbkoro paury adjudant. Mon adjudant, Mon lieutenant (nns lieutenant
abo sous-lieutenant), Mon capitaine, Mon commandant, Mon colonel (ansa lieutenant-
colonel abo colonel), Mon général. lleit ToHOpU(DiK HE 3aJeKUTH BiJ iepapXil paHry ocio.
Omnaxk, abpeBiaTypa mon HE 3aCTOCOBYETHLCS TPH 3BEPHEHHI M0 BiHCHKOBOCTYKOOBHITH
Oymp-skoro panry. Jlo odirepa-KiHKH 3BEpTAIOTHCS OE3MOCepeTHBO 32 11 BIHCHKOBUM
3BaHHSM: lieutenant, capitaine, commandant, colonel, général, admiral. Takum guHOM,
BiICEKOBOCITY’)KOOBEIIb HIKOIM HE Ma€ 3BepTaTHCS 0 BIHCHKOBOCITYXOOBUIL “mon
lieutenant” 1 HaBIIaKH.

YoOBIKH-ITUBLIBHI, SKi CITY)KHIIH B apMii a00 PUIATHI 10 BICHKOBOI CITyKOH, MalOTh
MIPaBO YCHO 3BEPTATHCA 10 KaAPOBUX BIHCHKOBUX 0(iLlepiB, sIK 1 BC1 BINCHKOBOCTYKOOBIII:
Mon commandant, Mon colonel, Mon général Tomo, TOMI SK XIHKA-IIMBUIbHA MAa€
3BepTaTucs a0 Monoammx odiuepi “Monsieur”, a 1o crapmux 1 BUIIUX odiuepiB Oe3
npucBiiiHoro npukmernuka “Mon”: Commandant, Colonel, Général. 1luBinpHi ocobu,
sIKI MalOTh BUCOKHMH colliajbHUN cTaTyc abo BKe HE € BIMCHKOBO300OB’SI3aHUMH 3a
BIKOM, TaKOX MOKYTbh HE BXXHBATH “Mon” 1 3BepTaTucs 110 BINCHKOBUX 0€3MOCEPEIHBO 32
BiIiICbKOBUM 3BaHHSM.
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Ha nucemi abpeBiaTypa BilicbKOBOTO 3BaHHS, 32 SIKOYO CJTIJTY€ BIIACHE iM S JTFOTUHU, 32BN
MUIIEThCS 3 BeJMKOT Jiitepu: J 'ai vu le Cne Durand ce matin. Y pasi, Ko iM’st 0coOu He
3a3HAYAETHCS, @ BKA3y€EThCS JIMIIE BIMICHKOBE 3BaHHS, TO OCTAHHE CJIiJl IIMCATH ITOBHICTIO 13
matoistitepu:J 'aivu le capitaine ce matin. Y TUCTyBaHHI, KIIO TPH 3BEPTaHHI /10 BIHICbKOBOTO
o(dinepa He 3a3HAYAETHCS BIACHE 1M 5, BIICHKOBE 3BaHHS HE CKOPOYYETHCS 1 TIUIIETHCS Ha
3HAaK ITOBArH 3 BEUKOI JITepH, TOOTO 3BaHHS (DaKTUYHO BUKOHYE (DYHKIIIIO BIACHOTO IMEH1
ocobu: Je vous prie d’agréer, (Mon) Général, ’expression de ma haute considération. Je
vous prie de bien vouloir agréer, (Mon) Colonel, mes respectueuses salutations. Veuillez
agréer, (Mon) Commandant, [’expression de ma considération distinguée. Je vous prie de
bien vouloir agréer, (Mon) Capitaine, mes sinceres salutations. Je vous prie de bien vouloir
agréer, (Mon) Lieutenant, mes sinceres et respectueuses salutations.

BiiicbkoBi 3BaHHS 1 paHTU MOKH HE MaroTh O(DIlIHHO 3aTBEPKEHUX (PEMIHITHUBIB U
0cO0JIMBHX CKOPOUEHB 10 HUX. 3arajioM iHTerpais >KiHOK J10 J1aB 30pOWHUX CHII, PO3BUTOK
KYJBTYPH T€HJICPHOTO PI3HOMAHITTS Ta MpogeciiiHoi piBHOCTI B apMii MK YOJIOBIKaMH i
JKIHKaMU CTaJIM Pe3yJIbTaTOM MOBUILHUX 3PYIICHB MPOTATOM 0araThbOX POKIB.

Cnyx0a (paHily3bKHX JKIHOK y 30pOMHMX CHJIaX CTajla MOXJIMBOK Ha IOYaTKY
XX cromitra. Ilpu 3raaui BificbKOBOCTYKOOBHIb Y TEKCTi pOONATHCS BCI HOPMAaTHBHI
rpaMaTHYHI y3TO/PKEHHS 3a MOJICIIII0 JKIHOYOI'0 POy, HaBITh SKINO 3BaHHS a0o0 mocaja
BKaszaHi y ¢opmi wonosidoro poxay: Le capitaine Martine Ledoux est née a Marseille.
L’armée eut par ailleurs a déplorer la premiere tuée au Sahel en 2021, le sergent Yvonne
Huynh, morte pour la France.

BxuBanHs (eMiHITHBIB BiiChKOBUX TOHOPH(HUKIB BCE OUTBINE MOMYIAPU3YETHCS
MmacMmemia: Les deux femmes, accompagnées sur le site par la conseillere de la FIAS
pour les questions de genre, la capitaine de corvette Ella van den Heuvel, sont venues
parler a I'lJC de leur expérience de femme en Afghanistan. Lieutenante, étre femme
dans [’armée francaise. Mort d’une soldate au Mali: quelle est la place des femmes
dans [’armée frangaise? Il n’empéche, il était grand temps que quelqu’un monte
au créneau selon la générale Chantal Roche. Il concerne la générale Anne-Cécile
Ortemann. Pour la contre-amirale Anne de Mazieux, chargée de l’égalité et de la
mixité au sein de [’institution, le processus est enclenché, mais il faudra du temps pour
faire muer [’armée. Le commissaire général rappelle non sans fierté que [’inspectrice
générale des armées Monique Legrand Laroche est devenue en 2022 la premiére
femme générale d’armée (cing étoiles) en France, apres avoir été la premiere femme
générale de corps d’armée en 2014.

o ocrannporo neB’siToro BugaHas cioBHuka @paniy3pkoi Akagemii (DAF) Baeceno
HU3KY pPEKOMEHJOBaHUX (EeMIHITUBIB Ha TIO3HAYEHHS BIMCHKOBHX 3BaHb 1 TMOCAN:
intendante, soldate, matelote, caporale, sergente, adjudante, lieutenante, capitaine,
commandante, lieutenante-colonelle, colonelle, générale. amirale. Jlomana dactuHa
chef He GemiHI3yeTbCs, OCKIIBKM BHKOHYE TPHUCITIBHUKOBI GYHKIII: /a caporale-chef,
la sergente-chef, [’adjudante-chef- Ins chef d’état-major, chef d’escadron, chef de
bataillon, BUKOPHCTOBYIOTB JinIIIe (hOPMY YOIOBIYOTO POJIY, MTO3asK MTOKH JKO/IHA JKiHKa HE
JIOCITYKUIIACs JI0 IINX BUCOKUX BiCHKOBUX Mocal. Y BilichkoBO-MOpChKHX critax DpaHirii
3BaHHS 3 JI0JAHOI0 YaCTHHOIO Maitre BKUBAIOTh TAKOX BHUKIIOYHO Y (OPMI HOJIOBIUOTO
pony: le quartier-maitre, le premier maitre, le maitre principal.

[TouaTok BkUBaHHS (EMiHITHBIB y 30pOHHUX cHJIaX € HEaOUSKOIO MEPEeMOTrolo i
3aBJSYy€ TAKUM JIBOM JIOKYMEHTaM: BBEJICHOMY B JIit0 B Oepe3ni 2019 poiii MiHicTepKOIO
36poitunx cun Dnopanc Hapmi plan Mixité Ta nignucauuit y 2020 poui plan Egalité
professionnelle entre les femmes et les hommes civils de la défense. IlpoiimoBiiu
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OPUPOHY EBOJIOLI 0, POPMU PEMiHITHBIB MalOTh IOCTYIIOBO YHOPMYBATHUCS 1, MOKITHBO,
HAOYTH CIEIiaJbHUX CKOPOYCHb.

BucHoBku. Binbuicte QpaHily3pKuX BiCBKOBHX TOHOPU(UKIB 1 3HaYHA KUIBKICTb
BIICHKOBHX TEPMiHIB OXOAATH 13 JATUHCHKOT MOBH, TPOTE iXHE 3HAYCHHS Ta BXKUBAHHS
BiZIUyTHO TpaHC(HOPMYBAIUCS MPOTATOM iCTOPIi, BiOOpa)karouu CoIlialibHI, TONITHYHI
Ta BilicbkoBi 3MmiHM y @panmii. SIkmo y cepeaHbOBIYYi BIHCHKOBI TOHOPH(IKH
BimoOpaxkanu (eomallbHy CTPYKTYpy CYCIUIBCTBA, TO i3 3POCTAHHSM IIEHTPAJi30BAHOI
Jep’KaBW T BJIAIOI0 KOPOJIIB, BIMCHKOBI 3BaHHS CTadM OUTBINT CTaHIAPTH30BAHUMH.
®paHIy3pKi MOHAPXH, PO3YMIIOUM BH3HAYAIBHY POJIb apMii B MiITPHUMII JIEPKABHOCTI,
BITPOBAJIKYBaJIM YHCIICHHI pe)OpMH, IO PUBEINHN JI0 TOSIBY PO eciitHOT apMmii, BINCHKOBI
roHopuGiku cranmu OBl (opMalli3oBaHUMHU Ta CHCTEMaTH30BaHUMH. TpaHchopMarltis
BiIICBKOBHUX TOHOpPU(UKIB, Cy4acHa IMOsiBa (PEMIHITHUBIB BioOpakae 3aralibHi COIlialIbHI
3MiHM y (paHIy3bKOMY CYCHIUJIBCTBi, BKIIOYAIOUM OOpOTHOY 3a TeHIEpHY PiBHICTb.
Bukopucrtanns ¢opmyn 3BepTaHHS [0 BIMCBKOBHUX BHMara€ yBa)KHOI'O CTaBJICHHS,
OCKIUTBKM TMiJINOPSIIKOBYEThCS MPONMCAHUM MNpaBWiaM, siki copMyBamnmcs B Mpoleci
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY (PPAaHKOMOBHOTO CYCITiIbcTBA. HeBiMOBIIHE BXKMBaHHS BIHCHBKOBUX
roHopuduki abo IXHIX ckopoueHHX (HOPM TOPYILYE COLIOKYIBTYPHI Koau (hpaHIly3bKOi
MOBH, MIepeIIKoKae mpodeciiHiii KoMyHiKalily BIHCbKOBIiH chepi Ta 3aBakac JOCITHEHHIO
KOMYyHiKaTuBHOI MeTH. DpaHIy3bKi, MBEHIAPChKi, OENBriACHKI Ta KaHAJChKI BICHKOBI
3BaHHS HA TEPITUN MOTIISA 3AAI0THCS MOJIOHMME 3aBASKH CIIUTGHIA MOBHIM CIHaIIIINHI,
OJTHAK HAsSBHI MOMITHI BIIMIHHOCTI, SIKi CIIPUYMHEH] THM, 110 (paHITy3bKa, MIBEHIIapChKa
1 Oemprificbka apmii MarOTh YHIKaJbHI CHCTEMH, SKI BiTOOpaKalOTh iXHI HaIiOHATHHI
OCOOJIMBOCTI Ta iICTOPUIHUHN PO3BUTOK.

IlepcnexkTBU AocHiIKeHb. JIIHTBICTUYHI pO3BIAKK TpOQeciiHNX TOHOpPATHBIB y
(hpaHITy3bKiif MOBI € Pi3HOBEKTOPHHMH Ta BIIKPHBAIOTH 0araTto HAmMpsSMIB I aHAII3Y
Ta PO3YMIHHS JIHTBICTUYHHX, COIIATBHUX, KYJITYPHUX 1 TICHXOJIOTIYHHX aCTEKTIiB
npoeciiiHol KOMyHiKaIlii, 30KpeMa B JOCIHIHKEHHSX €BOIIOLIT JTIHTBOKYJIBTYPHUX KOJIiB,
CYCHUIBHUX HOPM 1 LiHHOCTEH, reHiepHoi piBHOCTI Ta i1 BinoOpaskeHHs B npodeciiiHomy
TOHOPATUBI, BIUIUBY COLIQJILHUX CTEPEOTHIIIB HAa BHKOPUCTAHHS TOHOPATHBIB, POIi
npodeciiHuX TOHOPAaTUBIB y (OPMYBaHHI i€papXidYHUX BITHOCHH Ta e(EeKTUBHOCTI
npodeciiiHoi 1 MKKYJIBTYpPHOT KOMYHIKaIlii Ta alanTaiii rOHOPaTUBIB Y MYJIbTUKYJIBTYPHUX
CepeOBUIIAX.
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